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1. Onuc HaBYAJIBbHOI JUCHHUILTIHA

HaiimenyBaHHSI TOKa3HUKIB XapakTeprucTuKa JUCIHILTIHYU 33 (HOPMOTIO
HaBYAHHS
neHHa (Gopma HaBYaHHS
«IHO3eMHa M0OB8A: aHeNIUCHKA MOBA»
Bun aucuunininu 000B’s13K0OBa
MoBa BHKIIaIJaHHS, HABYAHHS Ta OI[IHIOBAHHS aHIJTiChKa
3aranpHUM 00CAT KPEANTIB / TOTUH 2160
Kypc 2
CemecTtp 3
KinpKicTh 3MICTOBUN MOAYIIB 13 PO3IOIUIOM: 2
OO6cAr KpeuTiB 2
OO0csT TOMH, B TOMY YHUCITI: 60
AynuTopHI 57
MonynbHUNH KOHTPOJIb 2
CamocriiiHa poOoTa 1
dopma ceMecTpoBOr0 KOHTPOITIO eK3aMeH

2. Meta T2 3aBIaHHA HABYAJIHLHOI AMCIHUILTIHA

Meta HaBYAJNBHOI JUCHUIUTIHU— (QOpPMyBaHHS YMiHb YCHOTO 1 ITHCEMHOTO
CIUIKYBaHHSI CTYJICHTIB aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B MEXaxX BH3HAYEHOI TEMATHUKH, Y TOMY
guciai  mpodeciifHoi, BIAMOBIMIHO N0 TMOTPeOd MDKKYJBTYPHOTO CITUIKYBaHHS Ta
npodeciiHOl MAroTOBKH 3a ()axoM.; PO3BUTOK IHIIOMOBHHMX KOMYHIKATUBHHX YMiHb i
iX ed)eKTUBHE BUKOPHUCTAHHA y cepax akaAeMIdHOTO Ta MpodeciiiHOTO CHIJIKYBaHHS B
YCHIN Ta MUChbMOBIN (popMmax.

3aBJaHHA HABYAJILHOI JUCHHUILIIHU.

— BUYWTH CIUIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO BUIBHO 1 CHOHTAaHHO $IK YCHO, TaK 1
MIMCHMOBO;

— PO3BUBATH BMIHHS THYYKO BHUKOPHCTOBYBATH AHTJINCHKY MOBY y Pi3HOMaHITHUX
CUTYAIIisSIX COIIaTbHOTO, HABYAJIbHO-aKaJIEMIYHOTO Ta MPOQECIHHOTO CIITKYBaHHS,

— YIOCKOHAIIIOBATH Yy CTYJACHTIB OCHOBH JIHTBICTUYHOI, KOMYHIKAaTHBHOI Ta
JTIHTBOKPATHO3HABYOI KOMMETEHIIH aHMIChKOI MOBH, 30KpemMa y cdepi
CHUIKYBaHHS, IO BH3Ha4YeHa MalOyTHIMH MpOQEeCiOHATBPHUMH I1HTEpecaMu i
norpedamu;

— BYUTHU CaMOCTIHHO OMNpalbOBYBaTH Ta PO3YMITH CKJIAJHI TEKCTH Ha HpodeciiHy
TEMATHUKY;

— pO3BHMBATH BMIHHS OI[IHIOBAaTH W aHalli3yBaTH BJACHUW HaBYaJIbHUM JOCBIJ Ta
YAOCKOHAIIOBATH CBOI HABYAJIbHI CTpaTerii.



Pe3yiibTaTH HABYAHHS 32 AUCHUILIIHOIO

chopMyBaTh y  CTYACHTIB OCHOBM  IHIIIOMOBHOI  KOMYHIKaTHMBHOI  Ta
JHTBOKPATHO3HABUOT KOMIIETEHITIM.

3aTHICTh /10 CHIBBIIHOIIEHHS TEOPETHMYHHMX 3HAHb 3 MPAKTUYHUMHU MNOTpedamu
MaiOyTHBOI TPOPeCiitHOT TISITBHOCTI.

3IaTHICTh IO PO3BUTKY MPOQeciifHOT KOMIETEHIIi CTY/IEHTIB 3ac00aMu aHTIiNCHKOT
MOBH.

4. CTpyKkTypa HAaBYAJbHOI AMCUUILIIHU

TemaTuuHU NIaH 11 A€HHOT (POopMU HABYAHHS

/1

Pazom Po3noain roamH Mick BUAaMu pooiT

AynuTtopHi

Ha3Bu TeopeTHYHUX PO3ALIIB

Jexuii
Ceminapu
IIpakTnuni
JlaGopaTopH
InguBigyann,
aMocTiiiHa
po6ota

C

3microBuii moayJab I. Ukraine and English-speaking countries. Ykpaina Ta aHrj10MoBHi KpaiHu.

Tema 1. The nature of English-speaking 4 4
countries. AHIITOMOBHI KpaiHH.

Tema 2. English-speaking capitals.
AHTTIOMOBHI CTOJHII].

Tewma 3. English treasures. baraTtcTBa AHTii.

Tema 4. National stereotypes. HarmionanbHi
CTEPEOTHIIH.

Oco0aMBOCTI YKpaiHCHKOT0 HAPOY.

Tema 6. Ukraine with foreigners’ eyes.
YkpaiHa ourMa iHO3EeMIIiB.

N o 9 & W N

4 4
4 4
4 4
Tema 5. The unique Ukrainian character. 4 4
4 4
4 4

Tema 7. Learning English in Ukraine.
Bupyaroun iHO3eMHY MOBY.

1

MonynpHa KOHTpoJIbHa podota Nel

3micTroBuii moayJs IIl. World Englishes. Auraiiicbka moBa y cBii

English-speaking world.  AurnomoBuuii | 4 4 1
CBIT.

English as the international language. | 4 4
Anrmificekka —  MOBa  MDKHApOJIHOTO
CIUIKYBaHHS.

How many languages you know, how | 4 4
many times you are a person.
CkinbKH MOB TH 3HA€UI — CTIABKHU
pa3iB TH JIOJIUHA.

Learning a foreign language. Busuarouu | 4 4
1HO3EMHY MOBY.




5. | English learning strategies. Crparerii | 4 4
BHUBYCHHSI IHO36MHOT MOBH.
6. | Texting in English. Cy4acHi cxopouenns | 4 4
IiJ] YacC MEPENUCKU aHTIIICHKOI0 MOBOIO.
7. | Modern social skills. HaBuuku cywacuoro |5 5
CIUTKYBaHHS.
MoaynbHa KOHTPOJIbHA poOoTa Ne2 1
Pa3om 3a I cemecTp 60 - - 57 - - 1
3a HaBYAJBHUM IJIAHOM 60 S7 1
5. Ilporpama HaBYAJbHOI TUCUMUILIIHU
3micToBuii Mmoayasb 1
Ukraine and English-speaking countries.
YkpaiHa Ta aHIJIOMOBHI KpaiHu
Tema 1. The nature of English-speaking countries. AHrIoMOBHi KpaiHHu.
e The nature of English-speaking countries. AHTJIOMOBHI KpaiHH.
e Articles in geographical names. ApTukii y reorpadiyHuX Ha3Bax.
e English-speaking countries. Geographical position and main charactiristics. ['eorpagiune

TOJIOKCHHS Ta OCHOBHI XapaKTePUCTUKH.
e Introducing another idea. BupakxeHHs TPOTUICKHHUX 17CH.
Pexomenoosani oxcepena
Ocnoeni: [1; 5]
Jlooamkoei:[6]

Tema 2. English-speaking capitals AHriioMoBHi CTOJIHIII.
e English-speaking capitals. AHrJIOMOBHI CTOJIHIII.
e The Conditional 1. YMOBHI peueHHs MEPIIOTO THUITY.

¢ In the city. Getting around a city. City facilities. Ekckypcist micTom, BUIaTHI MicCIIS.

e In a public transport. Y rpomMaacbKoMy TPaHCIIOPTi.
Pexomenoosani oxcepena
Ocnoeni:[1; 5]
Jooamkoei:[6]

Tema 3. English treasurers bararctBa Anrmii.

e English treasurers. bararcrBa AHriii.

e The Conditionals 2, 3. YMoBHi peueHHs 2, 3 THiy.

e English culture and traditions. KyneTypa, 3B1uai Ta yHiKanbH1 pENiKBii.

e Telephone conversation. PoamoBa no tenedony.

Pexomenoosani oxcepena

Ocnosni:[1]
Jooamkosi:[6; 8]

Tema 4. National stereotypes HaiionaibHi cTepeoTHITH.
e National stereotypes. HamionanbHi crepeoTumny.
e Direct Speech. [Ipsma moBa.
e National habits and customs.
e National superstition. Hartionanbhi 3a6060HM. 3Buyai Ta Tpaauiii.
Pexomenooesani oxcepena




Ocnoeni:[1;2]
Jlooamkoei:[6]

Tema 5. The unique Ukrainian character. Oco6amBocTi yKpaiHCEKOTO HApOIy.
The unique Ukrainian character. Oco0iMBOCTI yKpaiHCHKOTO Hapoy.
Sequence of Tenses. Y3romkeHHs 4acis.
Ukrainian character. YkpaiHCbKHI1 HaIIOHATBHHUMA XapaKTep.
Introduce Ukraine. BinpekoMmenyiite Ykpainy.

Pekomenooesani oxcepena

Ocnoeni: [1; 5]
Jooamkoei:[6]

Tema 6. Ukraine with foreigns’ eyes Ykpaina ounma iH0o3eMIIiB.
Ukraine with foreigns’ eyes. Ykpaina ourima iHO3EMIIIB.
Sequence of Tenses. Y3ropkeHHS YaciB.
Ukrainian culture. Famous Ukrainians. Ykpaincbka KynbTypa. Bigomi ykpainii.
Introduce Ukraine. Binpekomenayiite Ykpainy.
Pexomenooesani osxcepena

Ocnoeni:[1]
Jlooamkosi:[6; 9]

Tema 7. Learning English in Ukraine. Buuaroun anrmiliceky B YKpaiHi.
e Learning a foreign language. BuB4atoun iHO3eMHY MOBY.
e Word formation. Nouns formed from adjectives. CnoBoTBip. YTBOpPEHHS IMEHHUKIB
BIIMMPUKMETHUKIB.
e English as a world language. Bilingual society. Tips for learning English. Anrmiiicekka —
MDKHapOJHA MOBa, MIOPaJIX IS il BUBUCHHS.
e Identifying and describing changes. Busnadenns ta omnuc 3miH.
Pexomenoosani orxcepena
Ocnoeni:[4; 5]
Jooamkoei:[10]

3micToBuii moayJn I
World Englishes. Auraiiicbka MoBa y cBiTi

Tema 1. English-speaking world. AursiomoBHuii cBiT
e English-speaking world. AariomoBHHii CBIT.
e Phrasal verbs. ®pazosi xiciosa.
e English-speaking countries. AHr;I0MOBHI KpaiHH.
Pexomenoosani oxcepena
Ocnosni:[4; 5]
Jooamkoei:[10]

Tema 2. English as the international language. AmurJjilicbka MoBa — MoOBa MiKHAPOJIHOIO
CHUIKYBAaHHS

e English as the international language. Anrmiiickka MOBa — MOBa MKHAPOHOTO CITUTKYBAHHSI.

e Phrasal verb "to look”. ®pa3oBi gieciioBa 3 aiecioBom to look™.

e Foreign languages. IHo3emHi MOBH.

Pekomenoosani oxcepena

Ocnoeni:[4; 5]
Jooamkoei:[10]

Tema 3. How many languages you know, how many times you are a person. CkiibKa MOB TH
3HA€LL, CTIJILKU Pa3iB TH JHOJMHA



e How many languages you know, how many times you are a person. CkiibKd MOB TH 3HA€III,
CTUIBKH pa3iB TH JIIOJHMHA.
e Phrasal verb ”to make”. ®pas3oBi miecnosa 3 giecioBomM “to make”.
e Multilingual world. BararomoBHuii cBiT.
Pekomenoosani oxcepena
Ocnoeni:[4; 5]
Jooamkoei:[10]

Tema 4. Learning a foreign language. BuBuennsi iHo3eMHHX MOB
e Learning a foreign language. BuBueHHs iHO3EMHUX MOB.
e Phrasal verb "to take”. ®pa3osi aieciiora 3 giecioBom “to take”.
e Learning languages. Bu4yenHs MOB.
Pekomenoosani oxcepena
Ocnoeni:[4; 5]
Jooamkoei:[10]

Tema 5. English learning strategies. Ctparerii BUBYeHHSI iHO3eMHIX MOB
e English learning strategies. Ctparerii BUBUCHHS iHO3EMHHX MOB.
e Phrasal verb to put”. ®pa3osi aieciioBa 3 giecioBom ~to put”.
e Improving language speech. Y nockoHalileHHSI MOBH.
Pekomenoosani oixcepena
Ocnoeni:[4; 5]
Jlooamkoei:[10]

Tema 6. Texting in English. TesedonHi Ta eJieKTPOHHI MOBiTOMIEHHS
e Texting in English. TemedonHi Ta eJeKTPOHHI TOBIIOMJICHHSL.
e Phrasal verb ”to bring”. ®pa3osi aieciora 3 miecioBom to bring”.
e Shorten forms of informative language. Cxopoueni popmu HeODIIliiTHOT MOBH.
Pexomenooesani oxcepena
Ocnoeni:[4; 5]
Jooamkoei:[10]

Tema 7. Modern social skills. Cyuacni komyHikaTHBHi HABHYKH
e Modern social skills. CyuacHi koMyHIKaTHBHI HAaBUYKH.
e Phrasal verb to get”. ®pa3osi giecioBa 3 aiecioBom “to get”.
e American and British English. AmMepukanceka Ta BpuTancbka aHTIIiChKA.
Pexomenoosani oxcepena
Ocnosni:[4; 5]
Jooamkoei:[10]

6. KoHTpob HABYAJIBLHUX JOCATHEHD

6.1 Cucrtema OIiHIOBaHHS HaBYaJIbHUX JOCSITHEHB CTY/ICHTIB
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BigBinyBaHHS IpaKTHYHUX 1 28 28 29 29

3aHSTh
PoGota Ha cemiHapchkoMy 10 - - - -
3aHSTTI

PoGora Ha nmpakTHaHOMY 10 28 280 29 290
3aHATTI

JlabopaTtopHa pobota (B TOMY 10 - - - -
YUCIIi AOMYCK, BUKOHAHHS,

3aXHUCT)

BuxoHaHHs 3aBIaHHS IS 5 - - 1 5
CaMoCTiHHOI poboTH

BuxonaHHS MOIyNbHOI 25 1 25 1 25
pobotu

Pazom - 333 - 349
MaxkcuManbHa KibKicTh 0aniB — 682

6.2 3aBaHHs Il CAMOCTIMHOI pOOOTH Ta KPUTEPIi OI[IHIOBAaHHS

3MicToBHII MOYJIb Ta TEMH KYpCY KinbkicTs ronun KinbkicTs
oaniB
Cemectp 1
3microBuii moayas I1. Ukraine and English-speaking countries
1. Cxiactu CIIMCOK aHTJIOMOBHHX KpaiH Ta 3pOOWTH MMPE3CHTAIII0 OIHIET 1 5
3 HUX.
Pa3zom 3a III cemectp: 1 roa. Pasom 3a III cemectp: 5 6axiB
Pa3oMm 32 HABYAJBHUM ILIAHOM: 1 roj. Pazom: 5 6anis

6.3. ®opMu IPOBEACHHS MOJAYJILHOTO KOHTPOJIIO Ta KPUTEPIi OIIHIOBAHHS.
MoaynbHUNH KOHTPOJb 3HAHb CTYACHTIB 3IMCHIOETHCS ITCIIS 3aBEPIICHHS BUBYCHHS HABUYAIBHOTO

Marepiary KOXHOTO MOAYNIs y (opMi MOIYIbHOI KOHTPOJIBHOI pOOOTH, SIKa TOJATAE y BUKOHAHHI
TECTOBHX 3aBJIaHb pi3HOTO THMY. [IpaBUIIbHA BIIMOBIIE 32 KOKHE TECTOBE 3aBJaHHS OIIHIOEThCSA y 1 Oar.

3aranbHi kKpuTepii OliHIOBaHHS HAYAJIbHUX I0CATHEHb CTY/IEHTIB

Ouninka KpuTtepii oninroBanns

«BiTIMiHHO» CTaBUTHCS 3a IIOBHI Ta MIllHI 3HAHHSA Martepialy B 3aJaHOMYy 0OCs3i, BMIHHS BUIBHO
BHKOHYBATH TPAKTHUYHI 3aBJIaHHS, IepeqdadeHi HaBYAJIBHOIO IPOrPaMoO0; 3a BUSB
KpEaTHUBHOCTI Y pO3yMiHHI 1 TBOPYOMY BUKOPHUCTaHHI HA0YTHX 3HAHb Ta YMIHb.

«100pe» CTAaBHUTHCS 32 BHUSB CTYAECHTOM IIOBHUX, CHCTEMaTHUYHHUX 3HaHb 13 AUCLUILIIHM, YCIIiIIHE
BUKOHAHHS NPAaKTHYHUX 3aBJaHb, 3MaTHICTb JO CaMOCTIHHOTO TIIOIOBHEHHS Ta
OHOBJICHHSI 3HaHb. AJie y BIAIOBIJi CTyIEHTa HasBHI HE3HAYHI IMMOMIIIKH, SIKi MOXYTh
OyTH yCyHEHI 3 JOOMOTOF0 BHKJIa1a4a.

«3a10BITbHO» CTaBUTHCS 3a BHSB 3HAHHS OCHOBHOI'O HaBYAJIBHOIO MaTepially B 00cs3i, JOCTaTHHOMY
JUTS TIOIAJIBIIIOTO HABYAHHS 1 MailOyTHBOI (paxoBoi MisTILHOCTI, MIOBEPXOBY O0I3HAHICTH
repen0adeHor0 HABYAIBHOK IPOTPaMOI0; MOXKIIMBI CYTTEBI TOMWJIKH Yy BHUKOHAaHHI
NPAaKTHYHUX 3aBJIaHb, aJIe CTYJICHT CIIPOMOKHUI YCYHYTH iX i3 IOIOMOTOF0 BUKJIa1a4a.
«HEe3a/I0BLTbHO» BUCTABJSIETBCSL  CTYACHTOBI, BIiANMOBiAL SIKOTO MiI 4Yac BIATBOPEHHS OCHOBHOI'O
IIPOrpaMoOBOr0 Matepialy MoBepxoBa, (hparMeHTapHa, [0 3yMOBIOETHCS TTOYATKOBHMHU
YSBJICHHSIMH ITPO MTPEIMET BUBYCHHSL.




HABYAJIbHO-METOJJUYHA KAPTA HABYAJIbHOI IUCIUATLITHA
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8. PexoMeH10BaHi JxKepeia
OCHOBHI:

1.

A Way to Success: English Grammar for University Students. Year 1 (Student’s Book) / H.B. Tyuwusa, IO.
B. Hescoka, 4. 0. CaszonoBa, 1. B. JXKapkoceka, B. B. IlepmoBa; xynox.-ohopmiatoBay
O. M. Apremenko. — Xapkis: @omio, 2015. — 192 c. (na xadenpi B eeKTPOHHOMY BHTJISIII)

2. A Way to Success: English for University Students. Year 1 (Student’s Book) / H.B. Tyuuna,
10.B. Hegceka, 4. 0. Cazonosa, 1. B. Xapkorceka, H. O. 3aiiniesa; xynox.-opopmitoau O. C. FOxTMan
— Xapkis: @orio, 2015. — 336 c. (Ha xadeapi B eEKTPOHHOMY BUTJISI/II)

3. English grammar in use. A self-study reference and practice book for intermediate students/ Raymond
Murphy — C.: Cambridge University Press, 2012. — 380 p. (na kadeapi B eleKTpOHHOMY BHIJISIII)

4. Gough C. English Vocabulary Organiser. 100 topics for self-study / C. Gough. — Heinle, Cengage
Learning, 2005. — 220 p. (Ha kadeapi B eEKTPOHHOMY BHIJISI/II)

5. Tyumna H.B., Mepkynoa T.K., Kysemina B.C. Speak English with Pleasure / 3a pen. Jlyisu I'pin
(Benuka Bpuranis), Kipu O. Sucon (CILA). 3-e Bua. — K.: BuzaBaunreo «Matictep-knacy, 2007 — 2008.
— 288 c. (Ha kadenpi B €ICKTPOHHOMY BHIJISIII)

JloparkoBi:

6. A Way to Success: English for University Students. Year 2 (Student’s Book) / H.B. Tyuwuna,
I.B. XKapkoBcbka, H.O. 3aiinieBa Ta iH.; xymox. — opopmiatoBad ['.B. Kicens. — Xapkis: ®ouio, 2014. —
256 c.

7. Driscoll L. Vocabulary in practice 5. Intermidiate to upper-intermidiate / L. Driscoll, G.Pye — Cambridge
University Press, 2012. — 78 p. (1a kadenpi B eJIEKTPOHHOMY BHTJISIII)

8. Murphy Raymond. Grammar in Use: a sell-study reference and practice book for intermediate students of
English. — 3rd edition. — New York: Cambridge University Press, 2015. — 379 p. (wa xadempi B
CJICKTPOHHOMY BHUTJISIII)

9. Pye G. Vocabulary in practice 4. Intermidiate / G.Pye — Cambridge University Press, 2009. — 78 p. (ua
kadenpi B eJIEKTPOHHOMY BHUTJISII)

10. Tyunna H.B., Mepkynosa T.K., Kyssmina B.C. READ & SPEAK ENGLISH with Pleasure / 3a pen.

Jlokmmroi T.®. — K.: Maticrep-knac, 2007. — 304 c.



